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Déclaration EU de conformité 

Nous, 

 

NEXO SA 

ZA DU PRE DE LA DAME JEANNE 

60128 PLAILLY ï France 

Déclarons par la présente que le produit 

Type 

Numéro de série 

Enceinte acoustique 

IDS110 ï IDS210 

Voir sur le produit 

Satisfait à toutes les exigences essentielles des directives 
suivantes : 

2014/35/UE (Directive ñmat®riel ®lectrique basse tensionò) 

Normes harmonisées utilisées : 

Plailly, le 18 décembre 2015 

EN 13155, EN 62368 

Joseph CARCOPINO, responsable R&D  
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 AVERTISSEMENTS 

PRECAUTIONS 

Ne pas ouvrir lôenceinte ou essayer de la d®monter ou de la modifier en aucune faon. Le syst¯me ne contient pas dô®l®ments réparables par 
lôutilisateur. Sôil apparait que le syst¯me semble mal fonctionner ou soit endommag®, cesser son utilisation immédiatement et faire procéder à sa 
remise en état par un technicien qualifié NEXO. 

Ne pas exposer le système directement au soleil ou à la pluie, ne pas le plonger dans un liquide, ne pas placer de récipients contenant un liquide sur le 
système. Si un liquide suinte dans le système, faire procéder à une inspection par un technicien qualifié NEXO. 

En cas dôaccrochage en extérieur, assurez-vous que le système n'est pas exposé à des charges de vent ou de neige excessives et qu'il est protégé de 
la pluie. 

En cas de vent supérieur à 8 sur l'échelle de Beaufort (72km/h - 45mph), un système itinérant doit être déposé ou une sécurisation supplémentaire doit 
être mise en place. 

Pour les installations fixes, la charge du vent doit être prise en compte conformément aux normes nationales. 

Le raccordement doit être réalisé par une personne qualifiée, en veillant à ce que les sources de puissances soient coupées. 

Temp®rature dôutilisation en climat temp®r® : 0°C à +40°C (-20°C à +60°C pour le stockage). 

INFORMATION - SECURITE 

Lire ce manuel avant utilisation. 

Conservez ce manuel. 

Respectez tous les avertissements. 

Merci de consulter le site NEXO  nexo-sa.com, afin dôavoir la derni¯re version de ce manuel. 

Assurez-vous de conna´tre les r¯gles de s®curit® concernant lôaccrochage, lôempilage ou la mise en place sur mat ou tr®pied. Le non-respect de ces 
règles, peut exposer des personnes à des blessures potentielles ou la mort. 

Utiliser uniquement le système avec les accessoires préconisés par NEXO. 

Consulter syst®matiquement un technicien qualifi® NEXO si lôinstallation requiert des travaux et respecter les pr®cautions suivantes : 

Précautions de montage : 

- Choisir la visserie et un emplacement de montage pouvant supporter au moins 4x le poids du système. 

- Ne pas exposer le système à la poussière excessive, aux vibrations, au froid extrême ou à de trop forte chaleur afin de réduire le risque 
dôendommager des composants. 

- Ne pas placer le système dans une position instable dont il pourrait tomber accidentellement. 

- Si le syst¯me est utilis® sur un tr®pied, v®rifier que ses sp®cifications soient adapt®es et que la hauteur nôexc¯de pas 1.40m/55ò. Ne pas 
déplacer le trépied avec le système en position. 

      Précautions de connexion et dôalimentation : 

-   Retirer les câbles connectés avant de déplacer le système. 

-   Eteindre lôamplificateur avant de connecter le syst¯me. 

-   Lorsque vous mettez en marche lôinstallation, allumer lôamplificateur en dernier, couper lôamplificateur en premier avant dô®teindre 
lôinstallation. 

-   Lorsque vous travaillez dans des conditions froides, afin de permettre aux composants du système de se stabiliser pendant les premières 
minutes dôutilisation, augmenter graduellement le niveau. 

V®rifier r®guli¯rement lô®tat du syst¯me. 

NIVEAUX DE PRESSION ACOUSTIQUE ELEVES  

Lôexposition ¨ de tr¯s hauts niveaux sonores peut causer la perte dôaudition permanente. Le niveau de perte dôaudition sera différent selon les 
individus mais presque tout le monde sera affect® en cas dôexposition prolong®e ¨ de forts niveaux de pression acoustique. LôAgence Am®ricaine 
pour la Sécurité et la Santé au Travail (OSHA) a spécifié les expositions maximales suivantes : 

Heure 
Niveau sonore (dBA), 

 Réponse lente 

8 90 

6 92 

4 95 

3 97 

2 100 

1 ½ 102 

1 105 

½ 110 

¼ ou moins 115 

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES 

Ce symbole sur le produit ou sur son emballage indique quôil ne sera pas trait® comme des d®chets m®nagers. Au lieu de cela 
il sera remis au point de collecte applicable pour le recyclage dô®quipement ®lectrique et ®lectronique. En sôassurant du 
recyclage, vous aiderez ¨ emp°cher de potentielles cons®quences pour lôenvironnement et la sant® humaine, qui pourraient 
être causées par le non-retraitement de ce produit. Le recyclage de matières aidera à préserver les ressources naturelles. Pour 
des informations plus détaillées sur le recyclage de ce produit, veuillez contacter votre bureau local, votre organisme de 
collecte des déchets ou votre revendeur. 

http://www.nexo-sa.com/
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 EQUIPEMENT 

Poignée sur les 2 côtés, platine de connexion M20 sur le dessus (version T uniquement), 4x inserts M6 en 
dessous (retirer les patins). 
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Assemblage sur une barre dôextension ou un pied dôenceinte 

Fixer la barre dôextension sur lôembase (M20) du Sub. 

Placer ID24 sur la barre dôextension ou le pied dôenceinte.  

      

IMPORTANT 

Le pied doit être dimensionné pour le poids de ID24. 

Le pied doit toujours être installé sur une surface horizontale. 

La hauteur et lôempreinte au sol doivent °tre d®finies pour ®viter 
lôeffondrement de lôensemble. 

V®rifier que le public reste dans en dehors dôune zone de 
sécurité dont le rayon est supérieur ou égal à la hauteur de 
lôensemble. 

V®rifier la stabilit® de lôensemble en le poussant dans toutes les 
directions. 

 

AVERTISSEMENT : 

La hauteur H max ne doit pas être supérieure à 
2 m (6.6 ft). 

 

Lôembase M20 situ®e sur IDS110-T et IDS210-T ne doit être 
utilis®e quôavec des enceintes de type ID24 équipée de 
lôaccessoire IDT-TVP. 

Le mat de raccord M20 vers pôle stand 35 mm nôest pas fourni. 

 

 

 

H
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 DESCRIPTION 

Ą IDS110 et IDS210 sont deux caissons de grave compacts et puissants, complément parfait des ID24. Avec un design bas 

profil et ®l®gant, ils peuvent facilement °tre install®s discr¯tement dans une large gamme dôemplacements (dans des murs, 

des escaliers, sous des meubles ou des banquette, é). 

Ą IDS110 : 1x haut-parleur 10ôô 

Ą IDS210 : 2x haut-parleurs 10ôô 

Ą Versions : 

¶ IDS110-T : pour les applications ñTouring óô ; Poignées ; Embase M20 ; Noire ou blanc. 

¶ IDS110-E : pour les installations fixes ; Noire ou blanc 

¶ IDS210-T : pour les applications ñTouring óô ; Poignées ; Embase M20 ; Noire ou blanc. 

¶ IDS210-E : pour les installations fixes ; Noire ou blanc 

Ą Connexions 

¶ IDS110-T / IDS210-T : équipé de deux connecteurs Speakon NL4, dont les quatre broches sont reliées en parallèle, utilise les 

points 1+/1-. 

¶ IDS110-E / IDS210-E : le caisson de grave est livré avec un câble fixe 2x2.5mm2 de 2m de longueur et de diamètre 9mm ± 

1mm. 

(+) : Rouge / Maron ; (-) : Noir / Bleu 

 

 

Ą Amplification 

¶ Les caissons de basse IDS110 et IDS210 doivent obligatoirement être utilisées avec un processeur NEXO, qui 

assurera lô®galisation, la mise en phase, la séparation de fréquences vers le caisson de grave et la protection en 

excursion et thermique des haut-parleurs du système. Il existe deux familles de processeurs NEXO supportant les 

caissons de basse IDS110 et IDS210, les processeurs amplifi®s NXAMP (quatre canaux) dôune part et les 

processeurs DTD (stéréo + Sub) dôautre part, ces derniers offrant des r®sultats optimaux lorsque coupl®s ¨ des 

amplificateurs de puissance de type DTDAMP (IDS110 uniquement). 

¶ Le tableau ci-dessous donne le nombre dôenceinte ID14 ou de caisson de grave IDS108 pouvant être reliés à chaque 

solution. 

 

 NXAMP4x1MK2 NXAMP4x2MK2 NXAMP4x4MK2 DTD + DTDAMP 4x0.7 DTD + DTDAMP 4x1.3 

IDS110 1 ou 2 par canal 1 ou 2 par canal 1 ou 2 par canal 1 par canal 1 par canal 

IDS210 1 par canal 1 par canal 1 par canal   

 Recommandé     
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 PRESET 

Veuillez consulter nexo-sa.com pour avoir les informations des firmwares des TD Contrôleurs NEXO. 

Il existe deux gammes de réglages pour IDS110 et IDS210 : 

Ą Les setups « OMNI » (disponibles sur NXAMP et DTD) ; Pour une utilisation traditionnelle du caisson de grave en radiation 

omnidirectionnelle (n®cessite au moins un caisson de grave et un canal dôamplificateur). 

Ą Les setups « CARDIO » (disponibles uniquement sur NXAMP) ; Pour une utilisation directionnelle (directivité cardioïde) des caissons de 

grave (nécessite au moins deux caissons de grave et deux canaux dôamplificateur) : 

¶ Setup ñFRò Front) pour le caisson de grave dirig® vers lôaudience. 

¶ Setup ñBAò pour le caisson de grave retourné. 

  

Montage ñOMNIò Montage ñCARDIOò 

 

 FREQUENCE DE COUPURE 

Choisissez la fréquence de coupure appropriée à votre application : 

¶ 85 Hz : Recommandé pour une utilisation avec des enceintes de type PS ou PLUS serie. 

¶ 120 Hz : Recommandé pour une utilisation avec des enceintes de type ID24. 
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 ACCESSOIRES 

 

AVERTISSEMENTS 

Les accessoires pour IDS110 et IDS210 sont spécifiquement conçus selon des calculs structurels. 

Ne pas utiliser dôautres accessoires ï incluant les broches à billes ï lors de lôassemblage de caissons IDS110 / IDS210 que ceux 
fournis par NEXO : NEXO déclinera toute responsabilité sur lôensemble de la gamme IDS110/IDS210 si des composants 
proviennent dôautre fournisseur. 

ACCROCHAGES INTERDITS : ID24 sous IDS110/210 sans accessoire dédié 

IDI-SWM01 

Fixation plafond  

 

Anneaux 

 

IDT-COVER110 : Housse pour IDS110-T 

 

 ARRAY EQ 

LôArrayEQ, permet dôajuster la r®ponse en fr®quence du syst¯me dans le bas de bande (voir courbes avec 
diff®rentes valeurs dôArrayEQ ci-dessous) : 
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 MAINTENANCE 

NOTE : 

Les haut-parleurs peuvent être renvoyés chez NEXO pour être recyclés. 

Accès au haut-parleur 

 Retirer la trappe (8 vis). Retirer les 4 vis et le haut-parleur 10ò. 

IDS110 

 
 

IDS210 

 

 

 

 

 








